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Na, kérem, azért szeretem én a magyar nyelvet, mert olyan jó a jelentésvilága. Ez a kiderülés például több dolgot is jelent egyszerre. Először is azt, hogy valami napvilágra kerül, megmutatja igazi természetét. Másodjára azt, hogy a beborult ég, vagy átvitt értelemben az ember hangulata derűssé, tisztává változik. És ami a legjobb, hogy e két jelentés között lényegi kapcsolat áll fönn, nevezetesen, ha kiderülnek a dolgok, akkor az ember elrontott hangulata is egyszerre csak felderülhet. Megszűnhet az a szorongó, nyomott érzés, ami abból fakad, hogy ködösek az összefüggések, hogy nem átlátható szálakon szövődnek az események. Még akkor is, ha számunkra kedvezőtlen az, ami kiderül, mégis fellélegezhetünk, mert tisztán látunk, nem kell ostoba arccal találgatnunk, mi is igazából a helyzet.

Még az a harmadik jelentés is az eszembe jut, hogy ki derül?. (Ki az, aki derül?) Hát az, akinek a számára kiderülnek a dolgok, és ezáltal az odáig borús hangulata kifényesedik, azaz kiderül.

Szeretem a magyar nyelvet, mert számtalan ilyen belső összefüggést hordoz. Szent ez a nyelv. Bölcs és kreatív egyszerre, folyamatos megújulásra képes, és bár mostanság, a hétköznapi használatban egyre csak silányodik, egyre jobban keveredik a ma divatos angol-amerikai kiszólásokkal, mint amilyen például az álmélkodó felkiáltás, a váú, vagy az ó máj gád, mégis ezek ellenére megmarad erős, alkotó nyelvnek. Én hiszek abban, hogy a magyar nem fog eltűnni az idegen nyelvek dömpingjében, és bár a nemzetközi trendnek megfelelően az internetes megjelenés például ékezet nélküli torzítást követel meg, a magyar emberek értelmesebbje a lelkében érzi, hogy hazája voltaképpen e nyelvvel azonos. Most, hogy az országhatárok összemosódtak, egyedül a nyelv adja azt a sajátosságot, amire azt mondhatjuk: magyar.

Ám e könyv nem közvetlenül a magyarságról szól, hanem csak egy magyar emberről, aki történetesen én vagyok. Az én sorsom viszont elválaszthatatlanul összefügg ezzel a hovatartozással, mert sehol máshol e világon nem tehetném azt, amit ebben a hazában megtehetek: saját kreatív munkámból élek, amelynek hordozója ez a nyelv. Vegyük szemügyre elsősorban a KFT együttest, amelynek alapító tagjaként sokak számára ismertté váltam itthon. A zenekar egyik legfontosabb jellegzetessége mindig is az ironikus, sajátos szövegvilág volt. Legalább felerészben a szövegeink miatt voltunk és vagyunk azok, akik vagyunk. Az idők során több kísérlet is történt arra, hogy angol változat készüljön a szövegeinkből, de ezek sorra saját dugájukba dőltek. Az angol csak nyomokban adta vissza a dalok hangulatát, ráadásul még csak nem is lehetett a szövegek szó szerinti fordítását angolul értelmezni, mert például az a magyarul hidegrázós kijelentés, hogy én a fodrász vagyok semmi többet nem jelentett angolul, mint egy embernek a saját foglalkozására vonatkozó kijelentését. Na, és akkor mi van, ha valaki fodrász?  vonták fel értetlenül a szemöldöküket az angolok. Magyarul  tekintve azt a sajátos társadalmi helyzetet, amibe beleszülettünk, ahol figyelni kellett arra, hogy amit az ember mond, azt nem hallja-e egy besúgó, és ha hallja, bele lehet-e majd kötni, vagy nem, szóval egy ilyen hangulatban  a fodrász kapott egy különös horrorisztikus jelleget, miközben valójában a dalban semmi feltűnő közlés nincsen. Annyira semmitmondó az egész, hogy már szinte vicces is.



Én a Fodrász



Nagyon fontos állásban vagyok,

Ollóm csattog, köpenyem lobog,

El se hinnéd, a munkám milyen szép,

Csak érted dolgozom, ne félj!



Nagyon fontos állásban vagyok,

Kezem tiszta, a műhelyem ragyog.

Ha megfésüllek, te is szép leszel,

Csak érted dolgozom, ne félj!



Én a Fodrász…

Én a Fodrász…

Én a Fodrász… vagyok.



Nagyon fontos állásban vagyok,

Jó munkámért jutalmat kapok,

Hisz rajtam múlik, mi látszik, mi nem,

Csak érted dolgozom, ne félj!



Én a Fodrász…

Én a Fodrász…

Én a Fodrász… vagyok.



Vagy a másik példa a Lart pour lart Társulat munkássága. Mennyi játékos marhaság forog közszájon, a mai napig, ebben az országban, amelyek mind a társulati alkotóműhelyekben születtek! Ezek alapanyaga, közege, inspirálója ez a kreatív csoda: a magyar nyelv. Ez a fajta humor, amit a Társulat képvisel, csakis e hazában, csakis e nyelven születhetett meg. Egy példa: amikor Anti bácsi, a nem tudni honnan idekeveredett öregember azt mondja, hogy mindenki a maga sorsának a pogácsa, az semmilyen más nyelvre le nem fordítható módon humoros.

Tehát egy szó, mint száz, hálás vagyok a jóistennek, hogy ide születtem, Magyarországra. Többször is lett volna lehetőségem innen eltávozni, például Amerikába, de ez nekem eszembe sem jutott, magától értetődőnek éreztem és érzem ma is, hogy az összes nehézség ellenére, ami engem ebben az országban idáig ért és folyamatosan ér… itt, és csakis itt az én helyem. A nagyvilágon e kívül nincsen számodra hely, áldjon, vagy verjen sors keze, itt élned, halnod kell  mintha egyenesen rólam írta volna Vörösmarty Mihály.

Pedig ugye tudjuk jól, itthon az élet nem arról szól, hogy mi, magyar emberek boldogan éljünk. Tizenhét éves korom óta folyamatosan figyelem a jelenségeket és az összefüggéseket, és mára már kialakult bennem az a meggyőződés, hogy ez az ország egészen másra van kitalálva, nem pedig a boldogságra. A fejlett nyugati világ országai sokkal inkább alkalmasak arra, hogy az ott élők, elsősorban a saját állampolgáraik kényelmesen, szabadon, minél kevesebb gonddal megverve éljenek. Például nemrég Írországban jártam, ideiglenesen ott élő magyarok meghívására, akik elmondták, hogy mivel a szokottnál keményebb volt a tél, a hidegek beköszöntével a dublini városvezetőség rögtön egyharmaddal levitte a gáz- és lakásárakat. Csak, hogy könnyebb legyen az ott élők helyzete. Ha már többet kell fűteniük, legalább kerüljön nekik kevesebbe!

Pont fordítva van ez Magyarországon. Minél jobban rá van szorulva valamire az ember, az a dolog annál drágább. Mintha itt az lenne a jelszó: Dögöljön meg mindenki!

És akkor miért imádom mégis ezt az országot? Minden rettenetes igazságtalanság ellenére, ami nálunk mindennapos, miért ragaszkodom ehhez a hazához? Nos, azért, mert ez a hely egyedülálló módon alkalmas arra, hogy valaki, aki törekszik erre, elérje a MEGVILÁGOSODÁST. Hogy megértse az igazi összefüggéseket, hogy számára KIDERÜLJÖN, mi is ez az EGÉSZ. Ez a könyv azokat a kiderüléseket tartalmazza, amelyeknek idáig a birtokába jutottam, és azt az utat írja le, amelyen végighaladva elértem, hogy alapvető borúim derűvé alakuljanak.



Meggyújtottam az Inspiráció Fáklyáját, hogy megidézzem Tudatom Kikötőjébe az Inspiráció Bárkáját. És tényleg. Fölálltam, odamentem Szaraszvatihoz, aki szobor képében ül a falamra szerelt oltáron, és meggyújtottam a lábainál elhelyezett mécsest. Füstölőt is gyújtottam Neki, miközben az orrom alatt mormoltam a mantráját… Hiszen Szaraszvati az ihlet, a tudás és a tanulás istennője.

Én hiszek az efféle szertartásokban, mert azt tapasztaltam, hogy az Van, amit Csinálok. Ha most azon járna az eszem, hogy melyik politikus mondott éppen az imént valami égbekiáltó igazságtalan baromságot, és egy másik politikus milyen másik, égbekiáltó baromsággal reagált erre, akkor bizony itt és most nem lenne könyvírás. Bosszankodás lenne, görcsbe rándult gyomor és nyomás a szívem körül, amin még csak az sem enyhítene, ha fognám a laptopomat és írnék egy jó vitriolos hozzászólást valamelyik netes oldalra, utána pedig azt figyelném, hogy a többi hozzászóló igazat ad-e nekem, vagy pedig vitatkozik velem a hülye.

Nem mérgezem ilyesmivel a tudatomat. Inkább Szaraszvatira gondolok, aki időtlen idők óta ott ül mennyei trónján, és folyamatosan sugározza az inspirációt, segít a tanulásban, a vizsgák sikeres letételében, ihletet ad… na jó, nem kell ezt feltétlenül ilyen meseszerűen felfogni. Én azt gondolom, hogy egy végtelen nagy és egyben határtalan képességű Tudat tengerében élünk, mint ennek a Tudatnak a mikroszkopikus megtestesülései, alkotórészei, Átélői, Élményei, Tapasztalói és Tapasztalatai egyszerre. Ennek a Tudatnak a varázsképességeit testesítik meg az olyan istenségek, mint amilyen Szaraszvati is. Valójában nem kell őket magunkon kívül elképzelni, hiszen a Tudattengeren belül teljes egységben vagyunk ezekkel a képességekkel, de mégis… ahhoz, hogy praktikusan működtessük ezen alakító-teremtő erőket, fel kell idéznünk őket.

Ha most például egy politikai tüntetésen lennék, akkor  ha nem vigyáznék  még a végén egy sor dogmatikus jelszó tolulna az ajkaimra; egy focimeccsen, ne adj isten! a fújbíró; a közlekedési dugóban, szerencsétlen esetben a káromkodás vagy a méltatlankodó keserűség. Mennyi sok minden lehetne jelen mindig, és mégis csak az válik valóra, amit megidézünk, amit magunkból életre hívunk. Különböző helyszíneken és közegekben, különböző megnyilvánulások. Mi, úgy tűnik, folyamatosan azonosak vagyunk, de a körülmények függvényében mégis más és más bukkan elő belőlünk. Otthon, nyugodt családi körben politikai jelszavakat skandálni képtelenség. A kicsi, kétéves Gyurikának, aki a szomszéd házaspár kisfia, magyarázni, hogy a közlekedési dugóban elénk furakodott egy szemét másik autós, egyenesen baromság. Haldokló rokonunkat azzal traktálni, hogy szidjuk neki a délutáni meccs futballbíróját, mert a hülye nem vette észre a lest  kegyetlenség. Tehát meg kell tanulnunk így is, úgy is különbségeket tenni, mi mikor helyénvaló, és mikor helytelen, nem úszhatjuk meg a dolgot.

Nos, ezért kezdtem ezt a könyvírást ilyen szaraszvatis módon. Örülnék, ha az Egyetemes Inspiráció megcsillanna tudatom Ezüst Tükrében, és begyújtaná Alkotó Napocskámat, amelynek sugárzápora rajzolná ki azt a sok-sok betűt, amelyet épp leírok ide, erre a könyvlapnak titulált felületre.

Ugyanis most olyan dolgokról szeretnék írni, amelyekhez kell a magasabb ihletettség. A saját életem bizonyos célirányosan megválogatott részleteit szeretném az olvasó elé tárni azzal a céllal, hogy e részletek tanulságait megosszam mindazokkal, akiket érdekel ez a téma. Mi is ez a téma? Hát a Tanulságok: vajon mit is lehet az Életből leszűrni? A KIDERÜLÉSEK. Ez egy jó téma ám! Messze túlmutat az én személyes életemen, és menthetetlenül magában foglal más életeket is, hiszen a dolgok mintázatát egyszerre rajzolja ki az összes élet. Mindenki, akivel találkoztam, része a történetemnek, miközben én is részt veszek az ő történetében, és így együtt játsszuk az Élet egyetemes történetét, amelyből az Idők kezdete óta csak igen kicsi részletek kerültek rögzítésre. A legtöbb jelenet ma is csak hömpölyögve árad, kavarog a Tudattengerben anélkül, hogy bárki bármit is leszűrhetne belőle. Gondoljunk csak egy kanadai hóbagoly tavalyelőtt november 14-én, éjszaka 11-kor elhangzott rikkantására, amit történetesen nem hallott meg senki. Megtetézve azzal, hogy nem is biztos, hogy az adott időpontban éppen rikkantott Kanadában egy hóbagoly.

No, mindegy, rátérek a szorosabban vett tárgyra.

Annyira furcsa volt nekem mindig, hogy csak kevés jó pillanata van az életnek, és oly sok a nyűgös, kellemetlen vagy csak egyszerűen unalmas átélnivaló. Jöttek-mentek körülöttem az emberek, mindegyikükön látszott, hogy szeretnének boldogan, vidáman, elégedetten élni, aztán, tessék, püff neki, csak ritkán sültek el jól a dolgok. Gyerekkoromban, ha volt egy kis családi összejövetel, emlékszem, milyen lelkesen készülődtek anyámék a programra. Szépen felöltöztek, rám is a szép ruhámat adták, aztán elindultunk a nagymamáékhoz vagy egy másik rokonhoz, ahol megebédeltünk, és lehetett játszani az unokatestvéremmel, vagy a másik rokon gyerekkel, miközben a felnőttek beszélgettek. Már ez tele volt frusztráló részletekkel. Ezt nem volt szabad, az meg viszont túl hangos, a harmadik elfoglaltság pedig koszosnak lett nyilvánítva. Ráadásul a háziak kisgyereke, aki velem egykorú volt, nem akarta kölcsönadni nekem a játékait, merthogy azok az övéi. De hát pont ezért kellett volna irigység nélkül engednie, hogy bármivel játsszak egy kicsit, hiszen úgyis az övé minden. Őneki ott marad az összes még azután is, hogy mi elmegyünk. Nekem meg csak most lenne alkalmam kipróbálni ezeket, utána már nem. Nem értettem, hogy ez a gyerek ezt miért nem látja be. Azt meg aztán végképp nem értettem, hogy a gyerek anyukája miért engem szid le (amikor végre mégis megkaparintottam a csábító játékot) mondván: Add vissza azt a dömpert az Ivánkának, Andriska, mert az az övé! Hát hülyék ezek? A legegyszerűbb tényeket sem értik?

Vagy például az is furcsa volt nekem, hogy amikor a vendégségből hazafelé menet anyámék megbeszélték egymással, hogy ez vagy az a rokon milyen kellemetlen megjegyzést tett, ami mennyire udvariatlan volt valamelyikükre nézve. Most utólag derül ki, hogy mit is gondoltak valójában? De hát látszatra minden rendben volt! Miért nem ott kifogásolták az adott helyzetet? Ott helyben miért vágtak jó arcot hozzá? És, ha már egyszer jó arcot vágtak hozzá, akkor utólag miért hozzák föl mint sérelmet? Meg, hogy a szintén ott lévő Feri bácsi már megint úgy érkezett meg, hogy előtte beivott, és a beszélgetés közben még töltögetett is magának, a felesége, Klárika meg hagyta. Pedig  mint szüleim beszélgetéséből leszűrtem  amikor a Feri bácsi beiszik, akkor már előre lehet tudni, hogy hülyeségeket fog beszélni, és lám, most is milyen sértő dolgot mondott a házigazda feleségére. És, hát a Klárika is megéri a pénzét, mert ezek együtt isznak otthon, a múltkor is éjjel kettőkor felhívtak minket, anyukám vette fel a kagylót, de nem szóltak bele először, csak vihogás volt a vonal túlsó végén, és akkor anyukám hiába hallózott. Aztán amikor már harmadszor kérdezte, ki az, ki beszél, akkor egy részeg női hang megkérdezte, hogy a szüleim alszanak-e már, és hagyják-e őket aludni. Ezután röhögve lecsapta az illető a kagylót, de anyukám meg mert volna esküdni rá, hogy a Klárika volt az, mert megismerte a hangját. Az érdekes az, hogy mind a mai napig nem derült ki, hogy tényleg a Klárika volt-e ez a bizonyos telefonáló, mert a későbbiekben ezt a szüleim vele soha nem tisztázták le. Ez a kérdés is menthetetlenül eltűnt már a Tudat végtelen tengerében, tovahömpölygött a milliárdnyi esemény csobogó áradatában, hiszen sem a mindig pityókás Feri bácsi, sem az időről időre éles hangon fel-felkacagó Klárika, sem Édesanyám nem él már.

És vajon miért kellett annak idején a Feri bácsinak annyit innia? Azt még én is, mint kisgyerek, tudtam, hogy az ivás nem valami jó dolog. Még a mesékből is kiviláglott, hogy a részeg ember valamilyen nem igazán ellenőrizhető állapotba kerül, aminek a végén ott van a pórul járás. Vegyük például az egyik mesében az óriás esetét, akit úgy intéz el a Mesehős, hogy valamilyen fondorlattal jól leitatja borral, és amikor a részeg óriás elalszik, akkor levágja a fejét. Kegyetlen történet, de akkor gyerekként, elvakulva attól a képtől, ami az óriásokról forgalomban volt akkoriban, ez a megoldás furfangosnak és helyénvalónak tűnt. Ma már érzékenyebb vagyok az efféle részletekre, és megdöbbenve fedezem fel a gyerekeknek szánt történetekben a borzalmas kegyetlenségeket, kezdve az ízzé-porrá zúzástól, a miszlikbe aprításon keresztül az elevenen megfőzésig.

Hát normális dolog ez? Milyen faj ez az Ember? A legnagyobb jóindulat, gondoskodás, értelem, együttérzés, bölcsesség hordozója-e, vagy a legnagyobb kegyetlen, erőszakos, figyelmetlen, mindenkit és mindent elnyomó, szadista vadállat? Vagy, ha mindkettő, az hogyan lehet? Fölmerült bennem már többször is, hogy miképpen jelenhetett meg e fajon belül néhány olyan példány, mint Hitler, Sztálin vagy, ha régebbre tekintünk, Néró, vagy a hírhedt módon kegyetlen Kaligula, és ővelük gyökeres ellentétben hogy születhetett meg Buddha, Jézus, vagy a szinte napjainkban élt Mahátma Gandhi és Teréz Anya?

És akkor ezt látva, és tudva, mit tegyek én és a többiek, akik most élünk, és most szeretnénk értelmet találni az életünkben? És a legfontosabb: hogyan legyünk boldogok, de legalább derűsek és békések, hogy ne keserítsük el még jobban magunkat és egymást?
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Már kicsi gyerekként  anyukám szerint  önfejű voltam, és engedetlen. Többször mesélt egy történetet rólam, ami ezt a tényt volt hivatott példázni: épp nemrég tanultam meg járni, és a rácsos járóka innenső végében álltam, amikor is anyukám a fotelban ülve észrevette, hogy túrom az orromat. Az ujjammal benyúltam az orrlikamba, és bányászkodtam. Ő persze rám szólt: Andriska, ne túrd az orrodat! Én pimaszul visszanéztem rá, és mintha mi sem történt volna, túrtam az orromat tovább. Andriska, ne túrd az orrodat!  szólt rám az anyukám most már szigorúbban. Én meg se rezzentem, csak túrtam tovább a túrnivalót. Felugrott már erre az anyukám és az ujjával fenyegetve felém iramodott: Nem hallod, te büdös kölyök, hogy ne túrd az orrodat?! Erre én átszaladtam a járóka legtávolabbi sarkába, és onnan néztem vissza rá pimaszul… egyre csak túrva az orromat.

Nem volt velem elégedett szegény anyukám.

Kérdezem én most, hogy miért ne túrhatná az orrát egy körülbelül egyéves kisfiú? Mi abban a rossz? Még épp elég ideje van arra, hogy a szocializáltság ezen megnyilvánulási formája, nevezetesen az orrnak a nem túrása, kialakulhasson őbenne. Ha csak még öt évet várt volna anyukám ezzel az elvárásával, akkor lett volna neki egy hatéves, orrát már nem túró, aranyos kisfia, ehelyett így szegénykém meg lett verve egy egyéves, orrát túró büdös kölyökkel. Ráadásul üdítő ellenpéldaként mit tapasztaltam meg a napokban? Egy gyermekkori jó barátom vitt ki minket a repülőtérre, ahonnan indult a gép Görögországba, ahol is Katikámmal készültünk eltölteni egy hetet a tengerparton. Az autóban jót beszélgettünk erről-arról, és eközben mit látok? A velem egykorú, idősödő családapa barátom… túrja az orrát. És senki  sem én, sem Katikám, sem az ő felesége, aki velünk utazott  nem mondta neki, hogy szégyelld magad, te büdös fölnőtt kölyök, túrod azt a nagy, idősödő orrodat!

Nem volt velem elégedett szegény anyukám.

Hároméves lehettem, amikor anyukám ölében ültem a szomszédék kertjében egy nyári napon, napfürdőztünk. Föltűnt nekem, hogy mindkét mellén, a melltartóból kilátszó részen egy-egy forradás volt látható. Kérdeztem, hogy mi az ott?  Meg kellett anyuka mellét operálni, kisfiam, mert nem akartál szopni  válaszolta anyukám. Én csak ültem döbbenten, próbálva feldolgozni magamban a hírt, hogy miattam kellett anyukám melleit megoperálni. Erről a tényről aztán többször is szó esett az idők során, míg végül kibontakozott számomra a szerencsétlen történet. Anyámnak a szülés előtti utolsó időben már erősen elkezdett termelődni a melleiben az anyatej, olyannyira, hogy az fájdalmat okozott. Végre megszülettem, de ahelyett, hogy szoptam volna, bömbölve megtagadtam az anyatejet. Anyámnak egyre jobban begyulladtak a tejmirigyei, ezért műtéttel kellett eltávolítani azokat. Én pedig tej helyett kaptam cuclisüvegből az anyatejpótló cumiznivalót.

Az érem másik oldalára is fény derült jó sok évvel a történtek után, mert meditációs gyakorlataim során felszínre bukkantak tudatomból réges-régi, elfelejtett emlékek, többek között az első szopás emléke is. Egy hatalmas mell tolult a számba, amelyből valami rettenetes ízű folyadék szivárgott, amitől én egyszerre fulladoztam, öklendeztem, csuklottam és bőgtem. Hiába fordítottam el a fejemet, az a valami követett, és újra meg újra behatolt a szájamba. Úgy éreztem, az életemre tör ez a borzalom. A folyadék íze keserű volt és csípős, a legrosszabb, amit csak elképzelni lehet. Aztán végül megúsztam valahogy. Mielőtt megfulladtam volna, abbahagyódott a támadás.
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